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Bøkene i Krusesagaen:

1) Kongens datter

2) Skjulte fiender

3) Frihetens pris

4) Ondskapens hjerte

5) Mykere enn vinden

6) Ingen kjenner dagen

7) Mørkemakt

8) Fanget av fortiden

9) Oppgjørets tid

10) I all evighet


Personer i Krusesagaen:

Elisabeth Sophie Gyldenløve –uekte datter av Christian IV

Vibeke Kruse alias Alette Victoria Kruse –Elisabeths mor. Christian IVs livsledsager gjennom 19 år

Sophie og Lille-Christian –Elisabeths barn.

Jacob Bjelke –leiesoldat og våpenfører

Jori Leon –farløs gutt

Mathias Aagesøn –Jacob Bjelkes onkel

Evelyn –Jacob Bjelkes tante

Peter –sønn av Mathias og Evelyn. Tidligere leiesoldat

Gøril –ny tjenestepike på Solum

Olaug –kjøkkenjente på Solum

Jon –stalldreng på Solum

Torunn Storvik –kjøpmannsdatter

Margit –bondekona Ragnas eldste datter

Torgils Lange –bygdelensmann

Mathilde –gift med sagbrukseier Rolv Holm

Rolv Holm –sagbrukseier

Olav Holm –sønn av Rolv Holm

I Danmark:

Kong Frederik III –Elisabeths halvbror

Hannibal Sehested –stattholder

Arr-Tryne –gammel hærfører og god venn av Elisabeth





I Nederlandene:

Laura og Ib Poulsen –driver Steenwijk Pensjonat

Wolfgang Pleta –gullsmed

General Vondel, fra Amsterdam

Hertug Rokin, tulipandyrker ved Zwarte Meer

Helena Rokin, hertuginne, hans hustru





På skipet Medusa:

Adam –styrmann

Sigmund –kokk





Ordforklaringer:

Hundevakt –vakten om bord på et fartøy mellom kl. 24 og 4 om natten.


Slik sluttet forrige bok

Hun løftet hodet. Jacob hadde ridd lenger ned og sto på den andre siden av veien. Marken var flatere der, så hun. Fort, før Peter rakk å stanse henne, red hun bort til stedet der Jacob sto.

«En vogn har snudd på denne plassen nylig,» sa han og pekte på sprekkene i det tynne islaget på bakken.

Elisabeth kunne se at det fortsatt lå vann flere steder under isen. «Det kunne hendt i går eller for to dager siden,» sa hun trett.

«Det har skjedd i dag,» svarte han bestemt. «Ellers ville vannet som du ser i hjulsporene, ha frosset over natten.»

«Hva er det du sier, Jacob?» Elisabeth merket at tårene begynte å trille nedover kinnene. «Mener du at en vogn har stanset her og tatt med seg barna?»

«Det behøver jo ikke å bety noe, men jeg synes vi skal ri mot Møvik,» svarte han unnvikende og strammet tøylene.

«Kanskje barna har fått sitte på et stykke?» Moren prøvde å smile oppmuntrende.

Elisabeth orket ikke å svare. Hun kunne se at mennene vekslet blikk. De er også bekymret, tenkte hun og tørket kinnene med håndbaken. Selv om de ikke sier det høyt. Hun smattet på hoppen, økte farten. Blikket hennes gled hvileløst over terrenget mens de red. Tanken på at hun kanskje ville se Jori og sønnen sitte i grøftekanten, hjalp henne med å holde motet oppe.

Lenger fremme så hun en rytter komme mot dem. «Karen rir som han skulle ha fanden selv i hælene,» ropte Jacob.

Rytteren kom raskt nærmere. Da så hun hvem det var. «Det er Jon!» Hun visste ikke hvorfor, men synet av stalldrengen gjorde henne isende kald.

Stalldrengen dro hardt i tøylene, måtte nærmest stå i stigbøylene for å få hesten til å stanse. Han hev etter pusten. «Vi har funnet den ene av dem. Herr Mathias venter der.» Ordene kom støtvis.

«Før oss dit, Jon.»

Stalldrengen nikket, hadde ikke pust til å svare. Han var likblek under hatten, men fikk raskt fart på hesten igjen.

Elisabeth visste ikke hvor langt de hadde ridd da hun fikk se to kjerrevogner stående i veikanten. Like bortenfor var en flokk med mennesker samlet rundt et buskas.

Jacob steg av hesten. «Vent her, Elisabeth. Jeg skal…»

Hun avbrøt ham. «Nei, Jacob. Jeg venter ikke.» Før han rakk å protestere, hadde hun hoppet ned på bakken og var på vei mot buskaset.

«Gå til side, godtfolk.» Bak seg hørte hun lensmannens bydende stemme.

Som i en døs så hun hvordan folk trakk seg unna. Med skjelvende ben gikk hun frem.

Brått dukket Mathias opp foran henne. «Elisabeth! For en sørgelig hendelse dette er. Det var bare tilfeldig at jeg fikk øye på ham da Jon og jeg red fra Tovenga.» Han tvinnet hatten mellom hendene. Øynene var blanke. «Det var synet av den røde jakken som fikk meg til å stanse. Rødt er ikke akkurat en vanlig farge i landskapet på denne tiden av året.»

Ordene hans fikk bakken til å gynge under føttene hennes. Mathias hadde sett Lille-Christians jakke! Hun hikstet av lettelse, måtte presse hånden mot munnen for ikke å briste i gråt. Måtte bare sønnen være i god behold.

«Kan jeg se ham?»

«Selvsagt. Han ligger her.» Mathias grep henne i armen, som for å støtte henne. «Han har fått hard medfart, men ikke verre enn at han vil klare seg.»

«Jori!» Synet av den livløse gutten slo luften ut av henne. Dette var ikke hennes sønn! Hun krabbet bort til ham og grep ham i skuldrene. Gutten hadde en diger kul i pannen og var tydelig forslått, likevel måtte hun spørre. «Hvor er Lille-Christian? Fortell meg det, Jori.»

Gjennom redselen hørte hun Jacobs stemme, merket at han prøvde å ta rundt henne, men hun slo hånden hans bort.

Uventet åpnet Jori øynene. «Lissebet.»

«Stille! Gutten er våken.» Det var Jacob som ropte.

«Hvor er Lille-Christian?» Elisabeth lente seg frem. Med ett så hun jakken som han holdt i den ene neven.

«Jeg forsøkte å holde Lille-Christian fast. Mennene slo meg, men jeg ville ikke slippe ham.»

Elisabeth kjente hvordan tårene trillet nedover kinnene da Jori ga henne Lille-Christians jakke. Hun presset ansiktet ned i det røde plagget, snuste inn duften av sønnen.

«Kjente du mennene som tok ham, gutt?» Det var lensmannen som snakket nå.

«Jeg tror…»

Guttens nøling fikk henne til å løfte hodet. «Hva tror du, Jori?»

«Jeg tror det var den slemme mannen vi traff i skogen, Lissebet. Han som er glatt her. Uten hår.» Øynene hans var blanke da han strøk hånden over sitt eget hode.

«Gode gud, han snakker om general Vondel!» Elisabeth hikstet. De vonde drømmene som hadde plaget henne den siste tiden, hadde blitt sanne. Generalen og mannen i den sorte kappen hadde stjålet Lille-Christian.


Kapittel 1

Elisabeth satte øynene i Jori og klemte ham hardt i skulderen. «Det er viktig at du forteller meg alt du husker. Er du sikker på at det var den samme mannen som overfalt oss i skogen?»

Gutten nølte. Så nikket han. «Den slemme mannen ville at vi skulle være stille, Lissebet. Da jeg prøvde å rope på deg, holdt han hånden foran munnen min. Ingen måtte høre, sa han.»

«Gjorde han deg noe? Eller Lille-Christian?»

Jori ristet på hodet. Fort strøk han en neve over kinnet. «Han sa til den andre mannen at de skulle pakke Lille-Christian inn i et teppe og ta ham med seg. De slo meg i hodet, men da den slemme mannen la meg i buskaset, hørte jeg at han sa…» Stemmen hans forsvant i en hvisken.

«Hva sa han, Jori?» Hun akte seg nærmere.

Guttens lepper skalv. «Han trodde ikke at jeg hørte dem. Men han sa at de hadde en lang reise foran seg. Og barnet måtte ikke bli skadet, sa han.»

Elisabeth kjente at verden ble tåkete foran øynene. Tankene veltet frem, sendte kalde grøss gjennom kroppen. Drømmen hadde virkelig vært et varsel. Hun knuget sønnens ildrøde jakke mot brystet for å stagge smerten som rev i henne. Det var derfor mannen i den sorte kappen skjulte seg i drømmen, fordi han hadde planer om å bortføre Lille-Christian. Minnet om tvillingene som lekte ute på engen flagret forbi på netthinnen. Jeg visste at han var der, tenkte hun fortvilet. Som en snikende slange skjulte han seg ute i engen av bugnende tulipaner og ventet på det rette øyeblikket. Gråten truet med å kvele henne. Mannen i den sorte kappen hadde ventet på at hun skulle være uoppmerksom…

«Frøken Elisabeth?» Lensmannens stemme dro henne ut av tankene. Fjernt merket hun at han grep henne i skulderen. «De må slippe gutten. Han trenger tilsyn.»

Ordene hans fikk sorgen til å føles uutholdelig. Som et såret dyr fór hun opp. «Det er Deres feil, lensmann.»

Han vek forskrekket tilbake. «Hva sier De?»

Hun brydde seg ikke om at tårene strømmet nedover kinnene da hun pekte på ham med en dirrende finger. «Det er Deres feil at Lille-Christian er borte. Hadde ikke De kommet til gården og forstyrret meg når jeg lekte med barna, ville jeg aldri tatt øynene fra dem,» sa hun hest. «Mennene som tok ham, må ha holdt gården under oppsikt og ventet på det rette øyeblikket.»

«Men De tror vel ikke at jeg har noe med Deres sønns forsvinning å gjøre?»

En lav mumling hørtes blant folkene som hadde samlet seg rundt dem.

Jacob brøt raskt inn. «Hun vet ikke hva hun sier, lensmann.» Bestemt førte han henne mot hesten.

«Slipp meg, Jacob.» Elisabeth ville skyve ham unna, men han slapp henne ikke.

«Dette er verken sted eller tid for å anklage noen, Elisabeth. Og slett ikke lensmann Lange. Dessuten kan han bistå oss i letingen etter Lille-Christian.»

«Hva skal han gjøre?» Oppgitt dro hun hånden over kinnene. «Han vet like lite som oss.»

Da Jacob hjalp henne opp på hesten, så hun stalldrengen komme gående med Jori i armene.

«Jeg bringer gutten tilbake til gården, herr Jacob.»

«Vi drar videre mot Møvik med det samme, Jon.» Jacob nikket og svingte seg opp i salen. «Det er ingen tid å miste.»

Elisabeth rettet ryggen. Brått ble hun redd for at Jacob ville beordre henne til å bli på Solum. Hvis hun oppførte seg som et overspent kvinnemenneske, ville hun bare være en byrde. Med en kraftanstrengelse tok hun seg sammen. Jeg skal holde meg rolig, tenkte hun og drev hoppen ut på veien. Men ingen skal hindre meg i å finne sønnen min og sørge for at mennene som bortførte ham, får sin straff.

Moren hadde også steget opp på hesten. Vibeke var grålig i ansiktet da hun red bort til henne.

«Jeg forstår det hvis du klandrer meg også, Elisabeth. Jeg har like stor skyld i dette som lensmann Lange,» sa hun stille.

Elisabeth forsto at moren siktet til samtalen på tunet like før sønnen forsvant. «Verken du eller lensmann Lange kunne vite hva som skulle skje. Jeg klandrer først og fremst meg selv.» Angeren gnog i brystet da hun stirret moren i øynene. «Jeg burde ikke sluppet barna av syne.»

Vibeke drev hesten til siden da Jacob og Peter travet frem. Bak dem kom Mathias og lensmann Lange.

«Jeg rir tilbake til gården, Elisabeth.» Moren nikket oppmuntrende. «Vi kan tale mer siden.»

Elisabeth skottet bort på Jacob. Ansiktet hans var som hugget i stein under hattebremmen. Med ett ble hun rolig. Jacob ville gjøre alt som sto i hans makt for å finne sønnen hennes.

Jacob saktnet farten da Johannas vertshus dukket opp foran dem. «Vi stanser her et øyeblikk,» ropte han bakover.

Elisabeth skulle til å protestere, da hun oppdaget at hestene var drivende våte av svette. Det hadde vært et hardt ritt. Jacob hoppet ned på marken og leide skimmelen bort til vanntrauet. Motvillig gjorde Elisabeth det samme.

«Ikke la hesten drikke for mye,» advarte Jacob.

Elisabeth nikket, orket ikke å svare. Tungt lente hun pannen mot hoppens hals, hørte hvordan dyret drakk vannet i store slurker.

«Hva er på ferde?» Johannes stemme hørtes oppe fra trammen.

Elisabeth løftet hodet. Over skulderen så hun at Jacob var på vei bort til Johanna. Lensmann Lange nærmet seg nølende vanntrauet. Han stirret stivt i bakken. Det var tydelig at anklagene hennes hadde gjort ham ille til mote. Hun grep hoppen i hodelaget, skjøv den unna, slik at lensmannen fikk plass.

«Tilgi meg, lensmann.» Stemmen hennes lød fremmed i ørene. «Jeg burde ikke anklaget Dem for min sønns forsvinning. Det var min plikt å passe på barna. Jeg kan ikke klandre andre enn meg selv.»

«La ikke det bekymre Dem.» Han sendte henne et oppmuntrende blikk. «Selv om jeg ikke har egne barn, kan jeg forstå en mors sorg, frøken Elisabeth.»

I det samme skingret enkefruens stemme utover gårdsplassen. «Gode gud! Hva er det du sier?»

Jacob svarte noe Elisabeth ikke kunne høre. Like etter kom Johanna gående mot henne. «For en fryktelig tragedie,» utbrøt enkefruen og knuget hendene mot brystet. Hun hadde hektiske, røde flekker i kinnene. «Tenk å miste barnet sitt på en slik måte. De har min dypeste medfølelse, frøken Elisabeth.»

Til tross for at enkefruen var opprørt, var hun slående vakker. Den tykke hårfletten lå over det frodige brystet. Elisabeth så hvordan mennene fulgte Johanna med blikket.

«Takk, fru Johanna. Men jeg er viss på at Lille-Christian er i god behold.» Hun satte foten i stigbøylen og steg opp i salen igjen.

Johanna stirret forbauset på henne. «Kanskje jeg har misforstått? Jeg syntes så tydelig at Jacob sa…»

«Min sønn er bortført, Johanna. Han er ikke død,» svarte hun skarpt.

«Men gutten er jo i hendene på fremmede menn. Han kan jo bli skadet? Er De ikke bekymret for ham?»

Elisabeth tenkte seg om. «Lille-Christian er i hendene på sin fars menn,» sa hun sakte og skjøv tvilen til side. «Ingen av dem ville våge å skade ham.»

Enkefruen gispet og slo hånden for munnen.

Elisabeth hørte sine egne ord runge i ørene. Det føltes underlig å omtale mannen i den sorte kappen som tvillingenes far.

Fort sporet hun hoppen og travet ut på veien. Tårene sved i øynene, men hun blunket dem bort. Generalen ville ikke våge å skade sønnen, det visste hun. Men hvem skulle trøste Lille-Christian når han var redd? Og hvem skulle skifte på ham når han ble våt? Trolig var general Vondel blottet for både medynk og godhet, tenkte hun bittert. Bak ryggen hørte hun mennene komme ridende. Jacob red opp ved siden av henne. Hun tvang seg til å se rett frem, men kunne merke blikket hans på seg. Til slutt brøt han stillheten.

«Vi skal finne ham, Elisabeth.»

Hun svelget. Munnen føltes ubehagelig tørr. Ja, ville hun si, men klarte ikke å få stemmen til å bære. Jeg vil ikke hvile før jeg har funnet barnet mitt. Om jeg så må jage general Vondel og mannen i den sorte kappen helt til verdens ende. 

Kveldsmørket hadde senket seg over landskapet da de red inn på det lille havneområdet. Langsmed kaia lå både handelsskip og mindre skjekter fortøyd. De største skipene hadde lanterner bundet til mastene. Varmen fra lanternelysene sendte en skimrende dis utover skipsdekkene. Elisabeth grøsset og trakk kappen tettere sammen i halsen. Bare ikke Lille-Christian frøs uten jakken sin, tenkte hun.

Jacob hadde stanset hesten. Han pekte på kaia. «Peter, lensmann Lange og Mathias. Dere spør matrosene der nede,» kommanderte han. «Alle båter og skip som har forlatt havnen, er viktige. Elisabeth og jeg går opp til kroen. Dersom fremmede soldater har slukket tørsten her inne, vil Gulltann kanskje vite noe om dem.»

Bena føltes ømme da Elisabeth gled ned fra hesten. De hadde ridd i flere timer. Jacob var allerede på vei oppover skråningen. Hun skyndte seg etter ham, forsøkte å ikke tenke på at musklene i lårene protesterte for hvert skritt hun tok. Fort bandt hun hoppen til et tre.

Movig Kro. Skiltet med de snirklete bokstavene hang fortsatt over døren. Takknemlig så hun at Jacob sto på terskelen og ventet. Han grep henne i armen.

«Hold deg tett inntil meg,» sa han kort. Stemmen hans innbød ikke til protester.

Luften inne i vertshuset var tung og fuktig, til tross for at flere av vinduene var åpne. Skjenkestuen var like overfylt som hun husket fra tidligere. Denne kvelden var det den unge, blyge tjenestepiken som samlet inn de tomme begrene, så Elisabeth. Piken ropte indignert da en av mennene klasket henne frimodig på enden.

Jacob trakk henne videre. Innerst i lokalet sto en grovbygd mann og fylte begre fra en øltønne. Midt på disken sto en kandelaber med tre brennende talglys.

Vertshuseieren lyste opp da han fikk øye på dem. «God aften, herr Bjelke. Frøken Elisabeth.» Gulltannen i overmunnen blinket i skinnet fra talglysene.

Jacob fisket opp en sølvmynt fra lommen og knipset den opp i luften. Mynten falt klirrende ned på disken. «Vi leter etter noen,» sa han kort. «Soldater.»

Gulltann tørket svetten av pannen. «Det er mange soldater innom kroen, herr Bjelke. Jeg vet ikke navnet på alle.»

I det samme kjente Elisabeth en dult i ryggen. Hun snudde seg. Det var den andre tjenestepiken som presset seg forbi og sendte Jacob et forførende smil.

«Skal det være en forfriskning, herr Bjelke? Gulltann har nettopp åpnet en av sine beste tønner med sterkøl.»

«Ikke i kveld, frøken.» Jacob skulle til å snu seg, da den barmfagre kvinnen skubbet Elisabeth unna.

«Hun er ingenting for Dem, herr Bjelke. En kvinne som meg vet hvordan hun skal tilfredsstille en mann,» lo hun hest og blunket til ham.

Elisabeth kjente harmen stige da hun så at kvinnen presset de halvnakne brystene sine mot Jacobs arm. Et øyeblikk var hun fristet til å ta et godt grep i kvinnens hårmanke og hale henne bort fra Jacob, men hun besinnet seg.

Rolig strakte hun seg over disken og grep mynten. Fornøyd så hun hvordan kvinnen vendte på hodet, fulgte den blanke sølvdaleren med øynene.

«Jeg er eieren av Medusa, kaptein Mikkelsens gamle skip,» sa Elisabeth langsomt. «De har kanskje hørt om meg?»

«Er det De som er den nye kapteinen?» Tjenestepiken smekket med tungen. «Tidene endrer seg, må jeg si. Jeg hører at Medusa har et godt omdømme blant kjøpmennene.»

Elisabeth nikket. «Og myntene strømmer inn.»

Kvinnen slikket seg grådig rundt leppene, slapp ikke sølvdaleren med blikket. «Ja?»

«Jeg leter etter en mann. En eldre kar med gusten hud. Han snakker dansk, men er nederlender. Jeg vil betale godt for å få vite hvor han er.»

«Kanskje jeg har sett ham,» sa kvinnen listig og strakte hånden ut mot mynten.

«De må fortelle først.» Elisabeth ristet på hodet.

«Mannen møtte en dame her. Tysker eller nederlender, tror jeg hun var. Hun var kraftig også, nesten like stor som Gulltann.» Kvinnen flirte og blunket til vertshuseieren. «Kvinnen leide rom her noen dager. Hun holdt seg mest for seg selv. Sa at hun ventet på noen.»

Gulltann slo håndflaten i disken. «Nå husker jeg ham,» utbrøt han. «Det var den karen som var her inne og spurte etter Dem, frøken Elisabeth.»

«Hva ville han meg?»

Gulltann klødde seg på nesen. «Tja, han spurte om De var ute på reise. Og så ville han høre om tvillingene.»

«Nå var det jeg som skulle fortelle, ikke du.» Tjenestepiken satte hendene i hoftene og sendte vertshuseieren et olmt blikk. «Du fikk din sjanse, Gulltann.»

«Fortell alt dere vet, begge to.» Jacob hadde stått urørlig og lyttet til samtalen. Nå fisket han opp enda en mynt fra lommen.

«Det var ingenting mer, herr Bjelke.» Gulltann smilte.

«Jeg forsto ikke hva den utenlandske damen sa, men jeg er sikker på at hun var sint da mannen kom. Hun ga han en skikkelig skjennepreken, gjorde hun. Det var lett å se at de to var gamle kjente.» Hun blunket til Elisabeth. «Mannen var her en kort stund. Han betalte for damens værelse, og så dro de.»

«Ingen av dem sa noe om hvor de skulle reise?» Elisabeth følte håpet synke da kvinnen ristet på hodet.

«Jeg vil tro at de har reist videre med et skip.»

Med ett fikk Elisabeth følelsen av at kvinnen skjulte noe for henne. Hvorfor skulle general Vondel møte en enslig kvinne her? Hun bet seg i leppen. Og hvordan kunne hun vite om tjenestepiken snakket sant? Kanskje alt bare var løgn?

«Mannen er lett å huske. Håret hans rekker omtrent til hit.» Hun pekte på sin egen skulder og håpet at kvinnen ville protestere.

Tjenestepiken ristet på hodet. «Mannen som jeg snakker om, er skallet og har et arr over kinnet.»

Elisabeth nikket bekreftende da kvinnen beskrev generalen.

«En riktig brutal fyr er han også. Jeg forsøkte å være like hyggelig mot ham som jeg er mot de andre gjestene her, men det likte han ikke,» sa hun og gned seg på håndleddene. Et drag av redsel gled over ansiktet hennes. «Slengte meg i veggen som om jeg skulle vært søppel, gjorde han.»

Elisabeths tvil forsvant. General Vondel hadde virkelig vært på Movig Kro.

Jacob la mynten på disken. Elisabeth gjorde det samme. De vekslet blikk. Verken Gulltann eller tjenestepiken hadde mer å fortelle, det var på tide å finne de andre. Med tunge skritt fulgte hun etter ham bort til utgangsdøren.

De lot hestene stå utenfor vertshuset og gikk den korte veien ned til kaia. Jacob rakte frem armen og hjalp henne over en sølepytt på stien. Elisabeth visste at han var bekymret for henne, men akkurat nå orket hun ikke å prate med ham. Innvendig var følelsene hennes i opprør; fortvilelse, redsel, hat og sorg virvlet rundt i brystet. Nesten som en møllestein i elvefaret, tenkte hun bittert. En stein som kvernet og kvernet og som aldri stanset.

«Der borte ser jeg Mathias og Peter.» Jacob pekte bortover kaia.

Elisabeth måtte løpe for å holde følge da han langet ut.

«Vi har forhørt oss rundt på alle skipene som ligger her, Elisabeth.» Mathias pekte på skipene som lå fortøyd bak ham. «Ingen av dem har sett snurten av fremmede soldater.»

Hun følte hvordan hjertet sank i brystet. «De må da være her et sted,» sa hun. «Men hvis ingen i havnen har sett dem, har de kanskje dratt videre til Christianssand?»

Mathias kastet et blikk over skulderen. «Der kommer lensmann Lange. Kanskje han har hatt hellet med seg?»

Bygdelensmannen kom gående med hesten etter seg. Furene i ansiktet hans var dype. Han ristet på hodet. «Ingen har sett noe til fremmede soldater,» sa han og ristet på hodet. «Ifølge kapteinen på skipet der borte er visstnok en nederlandsk familie de eneste som har forlatt havnen i aften. De gikk om bord på skipet Troll.»

«En nederlandsk familie?» Elisabeth ble tørr i munnen.

Lensmannen trakk på skuldrene. «En kvinne, hennes ektemann og bror.»

«Hvordan så kvinnen ut, lensmann?» Jacob tok et skritt frem. Øynene hans var smale.

Lensmannen kikket forbauset på ham. «Det spurte jeg ikke om. Jeg trodde vi søkte etter soldater, ikke…»

Elisabeth avbrøt ham. «Før meg til kapteinen som fortalte deg dette, lensmann. Det haster.»

Undringen i ansiktet hans vokste, men han gjorde som hun ba om. Hjertet slo tungt i brystet da hun hastet etter ham.

Lensmannen stanset ved en fiskeskøyte som lå fortøyd mellom to større handelsskip. Han vinket på kapteinen.

«Frøkenen har noen spørsmål til Dem, kaptein.»

«Som De vil, lensmann Lange.»

Kapteinen gikk i fillete klær, så hun. Kjortelen hans var lappet på ermene. På føttene hadde han surret filler i skinn, festet med snorer av hamp.

«Fortell frøkenen det samme som De fortalte meg, kaptein.» Lensmannen la hendene på ryggen og satte øynene i mannen.

Kapteinen bukket ydmykt. «Ja visst, herr lensmann. En nederlandsk familie steg om bord i skipet Troll for en stund siden.»

«Vet De hvor skipet skulle?» spurte Elisabeth utålmodig.

Mannen ristet på hodet. «Hvor de skulle seile først, aner jeg ingenting om, frøken. Men ifølge en av matrosene skulle de avslutte seilasen med å hente varer i Bergen.»

«Og den nederlandske familien?» Hun følte hvordan pusten gikk tungt i brystet. «Hva kan De fortelle om dem?»

Kapteinen trakk på skuldrene. «Det var kvinnen som bestilte lugarene. Riktig utålmodig etter å reise var hun også. To lugarer ville hun ha. Én til seg selv og én til ektemannen og broren.»

«Hvordan så hun ut?»

«Hun var diger.» Han gliste og viste med armene. «En skikkelig håndfull.» Brått ble han alvorlig. «Ektemannen hennes var en eldre, skallet kar. Ikke til å spøke med.»

«Brakte de med seg mye reisegods?» spurte Jacob.

«Reisegods?» Kapteinen gned seg i pannen. «Jeg forstår ikke… Hvorfor vil herren vite om de hadde med seg reisegods?»

«Svar på spørsmålet mitt, kaptein. Vi leter etter et savnet barn. De vil vel ikke at lensmannen skal tro at De holder tilbake viktige opplysninger?»

«Nei, nei, min herre. Hvorfor skulle jeg skjule noe?» Kapteinen smilte unnskyldende. «Selvsagt kan jeg huske… De hadde med seg fire reisekister og to hester med fulle salvesker.»

«Og det var alt?» Jacob rynket pannen. «De så ingenting til et årgammelt barn.»

Elisabeth kvalte et gisp da mannen ristet på hodet. «Så vidt jeg kunne se, var det intet barn med dem, min herre.»

Jacob nikket til takk. Varsomt grep han Elisabeth i armen. «Kom,» sa han rolig.

Som i en døs fulgte hun med bortover kaia. Hun tvilte ikke et øyeblikk på at det var general Vondel som befant seg på skipet Troll sammen med den nederlandske kvinnen. Trolig var det generalen og mannen som utga seg for å være kvinnens bror som hadde bortført sønnen fra Solum. Men hvorfor hadde de ikke med seg Lille-Christian?

Hun merket at gråten presset på i halsen. Noen måtte jo ha sett ham. Et barn kunne vel ikke bare forsvinne?
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